Program Studi : S1 Sastra Inggris
KURIKULUM

Program Studi di Luar Kampus Utama yang selanjutnya disingkat PSDKU adalah
Program Studi yang diselenggarakan di kabupaten/kota/kota administratif yang tidak
berbatasan langsung dengan Kampus Utama.

Kampus Utama adalah domisili perguruan tinggi di kabupaten/kota/kota administratif
sebagaimana dicantumkan dalam keputusan Menteri tentang pendirian perguruan
tinggi tersebut.

Kurikulum PSDKU sama dengan kurikulum Program Studi yang sama di Kampus
Utama yang disusun berdasarkan kompetensi lulusan sesuai dengan Standar
Nasional Pendidikan Tinggi dan ketentuan peraturan perundang-undangan. Kurikulum
adalah seperangkat rencana dan pengaturan mengenai tujuan, isi, dan bahan
pelajaran serta cara yang digunakan sebagai pedoman penyelenggaraan kegiatan
pembelajaran untuk mencapai tujuan Pendidikan Tinggi. Kurikulum harus memuat
capaian pembelajaran mengacu pada Permendikbud No. 3 Tahun 2020 tentang
Standar Nasional Pendidikan Tinggi (SN-Dikti) dan deskripsi level 6 (enam) Kerangka
Kualifikasi Nasional Indonesia (KKNI) sesuai Perpres Nomor 8 Tahun 2012, dan yang
terstruktur untuk tercapainya tujuan, terlaksananya misi, dan terwujudnya visi keilmuan
program studi.

Keunggulan Program Studi

Program Studi S1 Sastra Inggris, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri
Surabaya (Prodi Sasing FBS Unesa) Kampus Magetan merupakan Prodi yang
mendidik mahasiswa dengan pola asih, asah dan asuh dalam bidang pembelajaran
sastra Inggris, budaya Inggris dan kebahasaan Inggris melalui metode kekaryaan
(project based) dan juga studi kasus (case study). Kurikulum yang ditawarkan
bersinergi dengan kebutuhan dunia kerja dewasa ini yang memerdekakan mahasiswa
untuk memelajari berbagai bidang-bidang dalam lingkup kesusasteraan, kebahasaan
dan kebudayaan. Di samping itu, di Prodi Sasing FBS Unesa, mahasiswa juga dibekali
dengan kemampuan dan keterampilan dalam bidang-bidang keilmuan seperti
jurnalistik, media dan industri, serta kepariwisataan. Tentu saja semua materi
perkuliahan bersinergi secara harmonis untuk mendukung keterampilan dan
kecakapan mahasiswa dalam menjawab tantangan global yang semakin berkembang
dengan cepat. Sesuai dengan latar tempat belajarnya pula, yaitu Kabupaten Magetan,
mahasiswa Prodi Sasing FBS Unesa juga dibekali dengan keterampilan baik lisan
maupun tulis dalam memromosikan potensi kepariwisataan yang ada di Kabupaten
Magetan dan sekitarnya.

Prodi Sasing FBS-Unesa di luar kampus utama memiliki penciri yang berbeda dari
prodi di kampus utama. Prodi Sasing FBS-Unesa di Magetan mengembangkan
keilmuan yang mendukung kepariwisataan Kabupaten Magetan. Di antara mata kuliah
keprodian yang dimaksud antara lain: “English for Tourism”, “English for Media

Communication”, “Creative Writing”, dan “Interpreting Practice”. Keempat mata kuliah



tersebut dapat disinergikan dalam mengembangkan tingkat kemampuan mahasiswa
untuk mempelajari hal-hal bersifat kepariwisataan yang optimal, berdaya saing dan
mampu menjawab tantangan global keprodian. Sehingga, mahasiswa/lulusan Prodi
Sasing FBS-Unesa Kampus Magetan dapat membantu mengembangkan dunia
kepariwisataan di daerah Magetan dan sekitarnya.

Di dalam “English for Tourism”, mahasiswa belajar mengenai tata cara kepariwisataan
di antaranya tour guiding; merancang desain perjalanan wisata; mempromosikan
tempat-tempat wisata dengan bahasa Inggris yang baik; merancang biaya perjalanan
wisata, dan lain-lain. Mata kuliah “English for Media Communication”, mahasiswa
belajar mengenai hal-hal yang berkaitan dengan bagaimana mendesain dan dan
menyusun content kepariwisataan dalam bentuk isi dari kepariwisataan melalui media
masa seperti: majalah baik berbahasa Inggris maupun berbahasa Indonesia, TikTok,
Facebook, Instagram, dan lain-lain.

Untuk mata kuliah “Creative Writing”, mahasiswa belajar mengenai bagaimana
menulis travel writing yang baik dengan bahasa Inggris yang baik untuk
mempromosikan dan memperkenalkan kepariwisataan. Dengan demikian, mata kuliah
ini sangat diperlukan dalam menunjang kepariwisataan di Magetan. Sementara itu,
untuk mata kuliah “Interpreting Practice”, mahasiswa mempelajari tata cara melakukan
alih bahasa, baik secara lisan dan tulisan, dan ini sangat diperlukan dalam dunia
kepariwisawaan. Mata kuliah ini juga bersinergi dengan kebutuhan penerjemahan
(translation) yang juga sangat diperlukan dalam dunia wisata.

Selain itu, Prodi Sasing FBS-Unesa Kampus Magetan, sama seperti Prodi di kampus
utama, bekerja sama dengan Lembaga Sertifikasi Profesi (LSP) yang akan
menerbitkan sertifikat kompetensi berkaitan dengan keterampilan dan kemampuan
yang ada hubungannya dengan beberapa mata kuliah yang tersebut di atas. Dengan
demikian mahasiswa ketika memprogram mata kuliah itu nantinya juga akan diikutkan
dalam uji kompetensi dari Badan Nasional Sertifikasi Profesi (BNSP), sehingga
mereka ketika lulus sudah mendapatkan sertifikat kompetensi.

Profil Lulusan Program Studi

NO PROFESI DESKRIPSI
1 Kritikus sastra/ Mampu mengkaji karya sastra/nonsastra berdasarkan kaidah
nonsastra teori kritis dan kontemporer dengan prinsip keutamaan dan
kemanfaatan karya untuk kemajuan ilmu pengetahuan
berdasarkan kehidupan sosial budaya yang terletak secara
lokal, serta mampu mengimbangi kaidah kehidupan manusia
yang berwawasan global dan internasional.
2 Editor sastra/ Mampu menyunting karya sastra/nonsastra menurut kaidah
nonsastra kaidah ilmu dan disiplin ilmu sastra yang tetap memegang

teguh wawasan budaya lokal tanpa meninggalkan

perkembangan teori sastra dan budaya yang berkembang saat




ini baik secara lokal maupun global.

3 Jurnalis Mampu menyusun, menganalisis, dan melaporkan artikel
berita kepada khalayak yang lebih luas baik di media massa
cetak maupun elektronik.

4 Copyeditor Mampu menyunting dan menata naskah sesuai kaidah
kebahasaan yang sesuai.

5 Copywriter Mampu menyusun teks untuk mempromosikan atau
memasarkan produk atau jasa tertentu.

6 Penulis Mampu mengarang karya sastra maupun nonsastra dan
mempublikasikan hasilnya. Profesi menulis sendiri meliputi
penulis konten, penulis lepas, jurnalis, penulis naskah, dan
penulis kreatif.

7 Penerjemah Mampu menerjemahkan teks dengan baik dari bahasa
sumbernya ke bahasa sasaran. Selain itu, dapat menulis,
mengedit, dan memeriksa teks terjemahan  untuk
keterbacaannya (Inggris-Indonesia, sebaliknya).

Capaian Pembelajaran

No

Capaian Pembelajaran (CP)

Sumber Acuan

Aspek Sikap

.1 Mampu menunjukkan pemikiran integratif dan
mandiri, orisinalitas, imajinasi, eksperimentasi,
pemecahan masalah, atau pengambilan risiko dalam
pemikiran, ekspresi, atau keterlibatan intelektual

Lampiran
Permendikbud Nomor 3
Tahun 2020 tentang
Standar Nasional
Pendidikan Tinggi

Aspek Pengetahuan

1.1 Mampu menerapkan konsep dan teori dasar
Linguistik Bahasa Inggris untuk merespon berbagai
fenomena bahasa.

[I.2 Mampu memahami dan menganalisis karya sastra
dalam berbagai genre.

Capaian Pembelajaran
Lulusan yang
ditetapkan oleh English
Studies Association in
Indonesia (ESAI)




[1.3 Mampu menerapkan konsep dan teori kebudayaan
untuk menganalisis fenomena sosial budaya.

Aspek Keterampilan Umum

[11.1 Mampu menunjukkan kecakapan bahasa Inggris
yang ditunjukkan dengan pencapaian kecakapan
bahasa Inggris setara dengan CEFR level B2 minimum.

Lampiran
Permendikbud Nomor 3
Tahun 2020 tentang
Standar Nasional
Pendidikan Tinggi

Aspek Keterampilan Khusus

IV.1 Mampu menghasilkan terjemahan dan interpretasi
yang memadai dari teks lisan dan tulisan dari bahasal
Inggris ke bahasa Indonesia dan sebaliknya.

IV.2: Mampu memahami dan menerapkan metode
penelitian dasar dalam bahasa/sastra, termasuk desain
penelitian, analisis data, dan interpretasi.

IV.3 Mampu menciptakan karya akademik atau non
akademik yang baik baik lisan maupun tulisan untuk|

berbagai khalayak dan tujuan.

Capaian Pembelajaran
Lulusan yang
ditetapkan oleh English
Studies Association in
Indonesia (ESAI)




Struktur Kurikulum

Tabel. Kurikulum, Capaian Pembelajaran Lulusan, dan Rencana Pembelajaran Semester

Mata

Kuliah Konversi
redit (sk i i i 3
Kompetss Bobot Kredit (sks) Krj:& ke | Capaian Pembelajaran Lulusan N Keterangan6 Keterangan’
Kode Mata - Si s s (pelaksanaan| (pelaksanaan
: Pembelajaran
Semester Kuliah Nama Mata Kuliah — Praktikami P P RPS : | MBKM dalam | MBKM di Luar
3 ; Praktik/ : Penget Z ; PT Pengusul)| PT Pengusul)
1) sponsi/Tu | Seminar 2 2) Sikap mpilan| pilan
; Praktik ahuan
torial Umum | Khusus
Lapangan
1 1000002001 [Religion Studies y 2 0 0 17 4 { 4 J g;";;'zm Tidak Tidak
2 | 1000002046 |Digital Literacy 2 0 0 17 J J J J g;"s‘ﬂgm Tidak Tidak
3 | 7920202245 |ESsential 2 0 0 17 i d J  |ProjectBasea| Tidak NGER
Speaking Skills
4 7020202247 Es'sentlal Writing 5 0 0 1.7 J 4 J Project Based Tidak Tidak
Skills
5 7920202246 Int.ensnve Reading 5 0 0 L7 J J 4 Project Based Tidak Tidak
Skills
Listening for 0 0 1,7 Tidak Tidak
6 7920202280 |General 2 4 < 3 Project Based
Communication
- 7020202271 Prom.maatlon 2 0 0 17 J N J Project Based Tidak Tidak
Practice
g 7020202277 Essential English 2 0 0 1:7 J J J Project Based Tidak Tidak
Grammar
Indonesian 0 0 1,7 Tidak Tidak
2 7920202080 |Society and 2 < i J t Project Based
Culture




Total Semester 1 18
p il L7 i Tidak Tidak
10 | 1000002020 [ 3nCasta 2 roblem
Education Based
11 1000002003 |Bahasa Indonesia 2 17 Project Based Tidak Tidak
12 Physical and 17 Tidak Tidak
1000002047 [Wellness 2 Project Based
Education
13 7920202172 |Public Speaking 2 1,7 Project Based Tidak Tidak
14 Expository and 1,7 Tidak Tidak
7920202254 |Analytical 2 Project Based
Writing
15 7920202034 |Critical Listening 2 17 Case Study Tidak Tidak
16 7920202253 |Active Reading 2 17 Project Based Tidak Tidak
17 7020203281 |Functional 3 2,5 Case Study Tidak Tidak
Grammar
18 7920203096 h.m'oductlou to 3 2,5 S Tidak Tidak
Literature
19 i 2,5 Tidak Tidak
7920203095 |[roduction to 3 Case Study
Linguistics
Total semester 2 23
20 1000002033 Civics/Pendidika 2 17 Problem Tidak Tidak
n Based
2 7920202061 |Entrepreneurship 2 o Project Based Tidak Tidak
22| 7090002279 |POSHY 2 17 S Sy Tidak Tidak
Appreciation




2 | 7920200242 |FTO%® 2 17 — Tidak Tidak
Appreciation
24 7920202258 Speak?ng for 2 12 Case Study Tidak Tidak
Debating
25 7920202036 |Critical Reading 2 1,7 Case Study Tidak Tidak
2 ) i 1,7 _ Tidak Tidak
6 7920202278 Ar g.u.mentatlve P —— ida ida
Writing
27 ; 1,7 Tidak Tidak
7920202056 |ER8lish 5 Project Based
Phonology
28 | 7920203272 |English 3 % ProjectBased|  1'03K Sk
Morphology and
2 | jazosopzes |WestarmSociety 2 1,7 ProjectBased|  Tidak Tidak
and Culture
Total Semester 3 21
30 7920202174 Reading for 2 1,7 Project Based Tidak Tidak
Research
31 | 7920202274 | Academic Writing 5 17 Gredaised| Tdak Tidak
32 | 7920204113 |LAnguage in 3 52 ProjectBased| 194K T1dak
Society
33 v 17 Tidak Tidak
7920202283 [Prama 2 Project Based
Appreciation
34 Intrinsic 1,7 Tidak Tidak
7920202273 | Approaches to 2 Project Based
Literature
35 i ; 2,5 Tidak Tidak
7920203059 | English Semantics 3 Project Based

& Pragmatics




36 7920202284 Introduc..tlon To 5 1,7 b olbciHased Tidak Tidak
Translation

37 | 7020203182 |Research 2,5 ProjectBased|  1idak Tidak
Methods in 3

38 | 7920203302 |ReSeArh 23 ProjectBased|  11dak Tidak
Methods in

Total Semester 4 19

g 7920202243 Interc111t1‘1ra]' 2 . 3 Project Based 1a Tidak
Communication

0 ish for 17 Ya Tidak

7920202051 |ERelish for 2 Project Based

Tourism

41 | 7920204301 E“g_hSh for 2,5 ProjectBased|  Tidak Tidak
Business

42 7920204297 |Creative Writing 3 2,5 Project Based Ya Tidak

43 7020202303 English f(:)l‘ M_edla 2,5 ihcianse Ya Tidak
Communication

4 | 7020202136 |LiteTATY. 12 ProjeciBased| 1dak Tidak
Translation

45 7920202212 | Subtitling - 1,7 ProjectBased| Tidak Tidak

46 | 7920202088 |nterPreting 1,7 Project Based|  TidaK Tidak
Practice

47 7920204227 VYOl‘ld 3 2,5 Project Based Tidak Tidak
Literature***

48 7920202244 |EXtrinsic 1,7 BiolsciBased Tidak Tidak
Approaches to

4 | 7820002095 | ldren’s 2 o ProjectBased| 104K Adak
Literature

30 | 7920202004 A.menc.an 1,7 ProjectBased|  Tidak Tidak
Literature

51 7920202171 | Psycholinguistics 1,7 ProjectBased| Tidak Tidak

52 7920202211 (Stylistics 1,7 Project Based Tidak Tidak

53 7920202293 (World Englishes : 1,7 ProjectBased| Tidak Tidak

54 7920203236 Discourse and 1,7 T Tidak Tidak

Multimodality




55

7920202156

Popular Culture
Studies

56

7920202075

Gender Studies

57

7920202009

Australian
Society and
Culture

58

7920202070

Film Appreciation

1,7

Project Based

Ya

Tidak

1,7

Project Based

Ya

Tidak

1,7

Project Based

Ya

Tidak

1,7

Project Based

Minimal sks yang diambil di semester 5

17

59

Student Exchange

60

Community
services

61

Independent
Study

62

Humanitarian
project

62

Entrepreneurial
project

Internship

20

17

Project Based

Tidak

Ya

17

Project Based

Tidak

Ya

17

Project Based

Tidak

Ya

17

Project Based

Tidak

Ya

17

Project Based

Tidak

Ya

17

Project Based

Tidak

Ya

Total semester 6

20

Student Exchange

Community
services

Independent
Study

Humanitarian
project

Entrepreneurial
project

Internship

20

Thesis Proposal
Writing

Total semester 7

Skripsi

51

Tidak

Tidak

Total Semester 8

Jumlah SKS untuk lulus

40




Berdasarkan sebaran mata kuliah di atas, terdapat beberapa mata kuliah MBKM yang
ditawarkan kepada mahasiswa prodi lain di dalam PT dan di luar PT. Adapun mata
kuliah tersebut adalah sebagai berikut:

1. Intercultural Communication
English for Tourism

Creative Writing

English for Media Communication
Popular Culture Studies

Gender Studies

o ok W



